


Clase 3º - 21 de julio
Literaturas norafricanas y austral

“El Perro” / “Una historia”

J.M.
COETZEE

“El mejor safari”

NADINE 
GORDIMER

MARRUECOS



SUDÁFRICA

Capital:  • Pretoria (ejecutiva)

 • Ciudad del Cabo (legislativa)

 • Bloemfontein (judicial)

 • Unión Sudafricana: 1910

 • Estatuto de Westminster: 1931

 • Referéndum: 1960

 • República: 1961

• Referéndum sobre la segregación racial: 1992

Independencia:

11 lenguasIdiomas oficiales:

67 millonesPoblación:



 Lenguas 
Inglés +

      Afrikáans
      Setsuana
      Sesoto
      Xhosa 
      Sesoto sa leboa
      Ndebele del sur
      Zulú 
      Venda
      Tsonga
      Suazi

(23,80%)

(17,60%)
(13,30%)

(8,20%)

Rama 
sotho-tswana

Rama nguni

https://es.wikipedia.org/wiki/Afrik%C3%A1ans
https://es.wikipedia.org/wiki/Setsuana
https://es.wikipedia.org/wiki/Sesoto
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_xhosa
https://es.wikipedia.org/wiki/Sesoto_sa_leboa
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_ndebele_del_sur
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_zul%C3%BA
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_venda
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_tsonga
https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_suazi


 
SUDÁFRICA

J. M.
Coetzee

● Ciudad del Cabo - 1940

● Estilo: simbólico y metafórico

● Nobel de Literatura: 2003

● Escritos: cuestionan el régimen del apartheid, el 
racismo y exploran sus negativas consecuencias 
en el hombre y en la sociedad.



 
SUDÁFRICA

J. M.
Coetzee Booker: 1983 Booker: 1999



 
SUDÁFRICA

202220192016 2013



 
SUDÁFRICA

J. M.
Coetzee “El Perro” / “Una historia”



 
SUDÁFRICA

Nadine 
Gordimer

● 1923 - 2014

● Nobel de Literatura: 1991



 
SUDÁFRICA

Nadine 
Gordimer “El mejor safari”



Clase 4º - 28 de julio
Peces tropicales - Doreen Baingana 

Peces tropicales

DOREEN
BAINGANA

MARRUECOS



KENIA

UGANDA

REPÚBLICA 
DEMOCRÁTICA 

DEL CONGO

SUDÁN DEL SUR

RUANDA TANZANIA



UGANDA

1894

Capital:

Protectorado británico:

Kampala 

1962Independencia:

Inglés y suajiliIdiomas oficiales:



Mutesa II de Buganda
(1924-1969)

Rey de Buganda

Presidencia: 1963 - 1966



Milton Obote 
(1925-2005)

1º Presidencia: 1966 - 1971

2º Presidencia: 1980 - 1985

 
● 1955: Congreso Nacional de Uganda.

● 1961: Primer ministro



Idi Amin 
(1925-2003)

«El carnicero de Uganda»

Presidencia: 1971 - 1979

● 1971: Golpe de estado

● Prohibición de partidos políticos

● Suspensión el parlamento

● Desmantelamiento del gobierno local

● Gobierno militar

● Persecusión étnicas

periodistas, líderes religiosos, artistas, altos 
ejecutivos, homosexuales, estudiantes, 
intelectuales y extranjeros. 

● Nepotismo, corrupción, mala gestión económica

● Víctimas: 500.000 personas



Idi Amin 
(1925-2003)

«El carnicero de Uganda»

Presidencia: 1971 - 1979

● 1972: “Guerra económica”

- Expulsión: 60 000 asiáticos (pasaporte británico)

- Expropiación de propiedades

80 000 asiáticos ugandeses



Idi Amin 
(1925-2003)

«El carnicero de Uganda»

Presidencia: 1971 - 1979

Milton Obote 
(1925-2005)

1º Presidencia: 1966 - 1971

2º Presidencia: 1980 - 1985

Yoweri Museveni
(1944 - )

Presidencia: desde 1986



UGANDA

LRA (Lord's Resistance Army)

Ejército de Resistencia del Señor

● organización terrorista y extremista 
cristiana

● Fin: establecer un régimen teocrático 
basado en el cristianismo.



Joseph Kony



LITERATURA
UGANDESA

(Luganda / ganda: 3 millones de personas)

“Biscuit Tin”: Reverend Alexander Mackay (1887)



LITERATURA
UGANDESA

Song of Lawino
(1966)

● 1922: Makerere College

Okot p'Bitek 
(1931 – 1982)





● “Biscuit Tin”: Reverend Alexander Mackay (1887)

LITERATURA
UGANDESA

● 1966: Song of Lawino (Okot p'Bitek)

● 1970 - 1980:  “los años de silencio”



 

FEMRITE

UGANDA



 UGANDA

Jackee Budesta Batanda “You are a stammerer” 



 UGANDA

Jackee Budesta Batanda “A Pocket Full of Dreams” “Stella” 



 UGANDA

Jackee Budesta Batanda
“Recuerda a Atita” 

[Relato disponible en la plataforma]



 UGANDA

“Recuerda a Atita” 

 UGANDA

Jackee Budesta Batanda

http://www.youtube.com/watch?v=P-duAqPkNPc


 

Beatrice Lamwaka
“La estrella en mi campamento”

UGANDA

[Relato disponible en la plataforma]



 UGANDA

Moses Isegawa



 

Jennifer Nansubuga Makumbi

UGANDA



 UGANDA

Inglés Italiano Francés



 UGANDA

Reino Unido Estados UnidosJennifer Nansubuga Makumbi



 UGANDA

Jennifer Nansubuga Makumbi



“The Joys of Fatherhood”: click aquí

“The Accidental Seaman”: click aquí

click 

https://granta.com/lets-tell-this-story-properly/#google_vignette
https://granta.com/lets-tell-this-story-properly/#google_vignette
http://www.african-writing.com/eight/jennifermakumbi.htm
https://www.cultureword.org.uk/wp-content/uploads/2012/09/Moss-Side-Stories.pdf


 

Monica Arac de Nyeko

UGANDA

"Strange Fruit" (2004) "Jambula Tree" (2007)



 

Monica Arac de Nyeko

UGANDA



Doreen
Baingana

● Uganda (Entebbe): 1966

● Premio Commonwealth (región África): 2006

● Premio Caine 2004 (finalista): relato “Hambre”

● Premio Caine 2005 (finalista): relato “Peces 
tropicales”

● Premio Caine 2021 (finalista): relato “Lucky”



Artículo: “Our stories aren't all tragedies”: click aquíDoreen
Baingana

https://www.theguardian.com/world/2005/aug/02/hearafrica05.books


Doreen
Baingana “Lucky”: click aquí

https://mcusercontent.com/3f67f79586677af7b98af8b58/files/7cfba634-762b-4aa7-e1fd-0b1a2db32f42/Doreen_Baingana_LUCKY.pdf


Doreen
Baingana



 UGANDA

“La cristiandad mató al gato”Doreen
Baingana



 UGANDA

Inglés Español SuecoDoreen
Baingana



«No sé por qué los novelistas africanos se sitúan tan a menudo en contra de la tradición 
"occidental" de la novela. La novela, tal y como la conocemos, es en gran medida un producto de 
Occidente; (...) es una forma de narrativa occidental específica que se ha desarrollado hace 
bastante poco. 

Desde su desarrollo, ha sido mejorada, dinamizada, alimentada por todo tipo de escritores, 
muchos de ellos, por supuesto, de Occidente, donde se originó, y muchos otros fuera de 
Occidente, África, la India, América Latina, China, Japón, etc., en todos los países, de hecho, ha 
sido adoptada como la forma de escritura dominante. 

Así que no puedo separar a los novelistas africanos de otros novelistas; todos forman parte de 
algo que comenzó como una tradición occidental y que ahora ha sido adoptado en casi todas las 
lenguas, incluso en nuestras propias lenguas africanas».

Petina Gappah (Zimbabue)



página 12
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página 14



página 40



Doreen
Baingana página 71



Dudas, consultas, recomendaciones:

federico_vivanco

FedericoVivancofedericovivanco@yahoo.com




